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EKOQNHZEIZ

Keipevo
Na peTappaosTe oTo TETPAdIO 0AG TO NAPAKATW KEIPEVO:

Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi
proponebam. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem
meam conformabam. Sic enim — laudem et honestatem solum expetendo,
omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo — me
pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.
Legatum monet ut, si adire non possit, epistulam ad amentum tragulae
adliget et intra castra abiciat. In litteris scribit se cum legionibus celeriter
adfore. Gallus, periculum veritus, constituit ut tragulam mitteret. Haec casu
ad turrim adhaesit et tertio post die a quodam milite conspicitur et ad
Ciceronem defertur. Ille epistulam perlegit militesque adhortatur ut salutem
sperent.

(Movadec 40)

Mapatipnon 1n

1.a. Na ypAWeTe TN YeEVIKN TwV NAPAKATW OCUVEKPOPWV CTOV apiBud nou
BpiokeTal kaBeyiad and auTeg.
homines excellentes, omnes cruciatus, salute vestra,
tantas dimicationes, quodam milite:
(Movadec 10)

1.B. Na ypawyete oTo TETPAdIO 0AG TNV NTWON Nou {nTeiTal o€ kabeva ano Ta
NapakaTw OUCIACTIKA:

corporis: aITIaTIKA NANBUVTIKOU
mortis: OOTIKN EVIKOU
amentum: ovopaaTIKn NANBUVTIKOU
turrim: aQaIpeTIKN EVIKOU

die: YEVIKN NANBuvTIKOU

(Movadeg 5)
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Mapatipnon 2n

2.a. Na ypAWsTe Ta NAPABETIKA TWV NAPAKATW AEEEWV:
bene, celeriter.
(Movadeg 5)

2.B. Na ypayeTe gTo TETPAdIO 0AC TOUC TUMNOUG nou {nTouvTal yia KaBgyia ano
TIG NAPAKATW AEEEIG:
gerendi: Y  &VIKO nMpOowno TNG UMOTAKTIKAGC TOU EVECTWTA Kal
TOU NAPAKEIYEVOU TNV EVEPYNTIKN QWVI.
proponebam: ' nAnBuvTIKO NPOCWNO TNG OPICTIKAG TOU HEAAOVTA
KAl TOU UNEPOUVTEAIKOU OTN WV Nou BpiokeTal.

monet: B’ evikd NpdOWNO TNG OPICTIKNG TOU napartaTikoU Kai
TOU PEAAOVTA OTN pwvN Nou BpiokeTal.

adire: Y  nAnBuvTIKO NpOCWNO TNG OPICTIKNG TOU EVECTWTA
Kal Tou napaTaTikou.

defertur: anapEP@ATO EVECTWTA OTNV EVEPYNTIKN KAl OTNV

naenTikn pwvr.
(Movadec 10)

Mapatipnon 3n

3.a. semper, colendo, me, adire, tragulae, veritus: Na xapakTtnpiosTte
OUVTAKTIKWG TOUG napanavw 0poug.
(Movadeg 12)

3.B. tertio post die: Na ek@pacste Tnv idla &€vvola PE €UnpoBeTo
npoadIopITUO.
(Movadegg 3)

Mapatipnon 4n

4.a. ut salutem sperent: Na avayvwpioeTe Tn dsuTepeliouca NpoOTAcn Kai va
aITIOAOYNOETE TOV TPONO £10AYWYNG Kal EKPopPAg Tne.
(Movadec 9)
4.B. ille epistulam perlegit: Na petaTpeyere TNV evepynTikn oUvTa&n os
naenTikn.
(Movadeg 6)
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AMNANTHZEIZ

A.
KepaAaio 32

AuTec TIG £€Bala ndavTa PnpooTd Hou WG NpoTuna oTnv €niBupia pou va
OI0IKNOW CWOTA KAl va JIaXeIpioTw TNV noAiTeia pag. AienAaba Tnv yuxn pou
Kal TO VOU HOU ME To va AaTpelw kal va avaAloyifopal Toug £E0X0UG AVTPEG.
MaTi €101 yNOPECA va PIXTW YIAd TN OWTNPIa 0ag o€ TOOOUC NOAAOUG Kal TOCO
MEYAAOUC aywVeG, e To va €nidiwkw ONAadr PYOVOo Tov £MAIVO Kal TNV TIUN Kal
va Pnv unoAoyilw O6Aa Ta Bacava Tou CWHPATOC Kal OAOUG Toug Bavdaciuouc
KIvOUVoUG.

KepaAaio 45

SupBouAglsl Tov Taxudpopo, av Osv WUNOPECEl va nANolacsl, va O£0el TO
YpAuPa oTov IJavTa ToUu aKOVTIoUu Kal va To Pi&El yEoa oTo oTpaTonedo. STV
€MIOTOAN YPAapel Nnwc Ba €ABsl ypnyopa Pe TIG Asyewveg Tou. O FaAaTtng, €nsidn
popnenke Tov Kivouvo, anogdacios va piksl To akovTio. Kata oluyntwon TO
aKOVTIO Kappwbnke o &vav NUPYo TPEIC PEPEG apyoTeEpa TO €idE £vag
oTPATI®TNG Kal To nnye otov Kikepwva. Autog OIaBace OAo TO ypauua Kai
NPOETPEYE TOUG OTPATIWTEC TOU va eAniouv oTn owTnpia Touc.

1.a.
homines excellentesyev. nAn@.: hominum excellentium
omnes cruciatus YeV. NANB.: omnium cruciatuum
salute vestra YEV. €V.: salutis vestrae
tantas dimicationes vev. nAnB.: tantarum dimicationum
quodam milite YEV. EV.: cuiusdam militis
1.B.
corporis aiT. nAn®.: corpora
mortis OO0T. €V.: morti
amentum OVOM. NANG.: amenta
turrim agaip. ev.: turri
die YEV. NANO.: dierum
2.qa.
OEeTIKOC SUYKDITIKOG YnepBeTIKOC
bene melius optime
celeriter celerius celerrime
2.B.
gerendi:
Y ' €V. UNOTAKTIKNG EVECTWTA: gerat
Y ' EV. UNOTAKTIKNG NAPAKEIYEVOU: gesserit
proponebam:
B' nA. opIOTIKAG PEANOVTA: proponetis
B' NA. OpPIOTIKAG UNEPCUVTEAIKOU: proposueratis
monet:
B’ €v. OpIOTIKNG NAPATATIKOU: monebas
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B’ €v. opIOTIKNG HEANOVTA: monebis
adire:

Y 'NA. OpIOTIKNG EVECTWTA: adeunt

Yy ' NA. OpIOTIKAG NApaTaTikou: adibant
defertur:

anapEPPaTo EVECTWTA EVEPYNTIKNG PWVNG: deferre
anapEPPaTo EVECTWTA NABNTIKAC PWVNG: deferri

semper: EMNIPPNUATIKOG NpoadIopIoUOG TOU XPOVOU OTO proponebam.

colendo: aQaipeTIkn YEPOUVDIOU, apaipETIKN TOU TPOMOU OTO
conformabam.

me: QVTIKEIJEVO OTO anapeugaTo obicere.

adire: TEAIKO anapeP@aATo, avTIKEIPEVO OTO non possit.

tragulae: yevikn KTNTIKA OTO amentum.

veritus: QITIOAOYIKI| MHETOXN OuvnUUEVN oTo unokeiyevo Gallus Tou
pruarog constituit.

3.B.
tertio post die: i1coduvapei ye Tov EunpoBeTO NPoadiopIoUd ToUu XpOVou
post tertium diem

ut salutem sperent: dsutepelouoa BouAnTikn npotacon. Eicayeral pe T0
BoUuANnTIKO oUvOeopo ut, €neidn €ival  kaTaQaTikn. Ek@epeTar  pe
UMOTAKTIKA €MN€ION TO NEPIEXOUEVO TNG €ival anAwg eniBupnTo. EidikoTepa,
ME UMNOTAKTIKN EVECTWTA, €NeIdn €EapTdTdl And phAUa ApkTIKoU Xpovou
(adhortatur: opIOTIKA €veOTWTA) KAl AVAQEPETAl OTO NAPOV - HEAAOV
(1d1opopia TNG akoAouBiag Xpovwv). ASITOUPYEI WG EUUECO AVTIKEIMEVO
oto adhortatur.

4.p.

Epistula perlegitur ab illo.
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